
 

 

श्रीमद्भागवत रसिक कुटुुंब 

UG-11.13 - द्वितीय िोपान (अर्थ) 

 

श्रीभगवानुवाच 

सतं्त्व(म्) रजस्तम इद्वत , गुणा बुदे्धनन चात्मनः  । 

सते्त्वनान्यतमौ हन्यात् , सतं्त्व(म्) सते्त्वन चैव द्वह ॥ 1॥ 

प्रिय उद्धव! सत्त्व, रज और तम- ये तीन ों बुद्धद्ध (िकृप्रत)-के गुण हैं, आत्माके नही ों। सत्त्वके 

द्वारा रज और तम- इन द  गुण ोंपर प्रवजय िाप्त कर लेनी चाप्रहये । तदनन्तर सत्त्वगुणकी 

शान्तवृप्रिके द्वारा उसकी दया आप्रद वृप्रिय ोंक  भी शान्त कर देना चाप्रहये ॥ 1 ॥ 

सत्त्वाद् धमो भवेद् वृद्धात्, पंु(व्)सो मद्भक्तिलक्षणः  । 

साक्तत्त्वकोपासया सतं्त्व(न्), ततो धमनः (फ्) प्रवतनते ॥ 2॥ 

जब सत्त्वगुणकी वृद्धद्ध ह ती है, तभी जीवक  मेरे भद्धिरूप स्वधममकी िाद्धप्त ह ती है। 

प्रनरन्तर साद्धत्त्वक वसु्तओोंका सेवन करनेसे ही सत्त्वगुणकी वृद्धद्ध ह ती है और तब मेरे 

भद्धिरूप स्वधमममें िवृप्रि ह ने लगती है॥ 2॥ 

धमो रजस्तमो हन्यात्, सत्त्ववृक्तद्धरनुत्तमः  । 

आशु नश्यद्वत तनू्मलो, ह्यधमन उभये हते ॥ 3॥ 

प्रजस धममके पालनसे सत्त्वगुणकी वृद्धद्ध ह , वही सबसे शे्रष्ठ है । वह धमम रज गुण और 

तम गुणक  नष्ट कर देता है। जब वे द न ों नष्ट ह  जाते हैं, तब उन्ी ोंके कारण ह नेवाला 

अधमम भी शीघ्र ही प्रमट जाता है ॥ 3 ॥ 

आगमोऽपः (फ्) प्रजा देशः (ख्), कालः (ख्) कमन च जन्म च । 

ध्यानं(म्) मन्त्रोऽथ सं(व्)स्कारो, दशैते गुणहेतवः  ॥ 4॥ 

शास्त्र, जल, िजाजन, देश, समय, कमम, जन्म, ध्यान, मन्त्र और सोंस्कार - ये दस वसु्तएँ 

यप्रद साद्धत्त्वक ह ों त  सत्त्वगुणकी, राजप्रसक ह ों त  रज गुणकी और तामप्रसक ह ों त  

तम गुणकी वृद्धद्ध करती हैं ॥ 4 ॥ 

 



 

 

तत्तत्साक्तत्त्वकमेवैषां(म्), यद् यद् वृद्धाः (फ्) प्रचक्षते । 

द्वनन्दक्ति तामसं(न्) तत्तद्, राजसं(न्) तदुपेद्वक्षतम् ॥ 5॥ 

इनमेंसे शास्त्रज्ञ महात्मा प्रजनकी िशोंसा करते हैं, वे साद्धत्त्वक हैं, प्रजनकी प्रनन्दा करते हैं, वे 

तामप्रसक हैं और प्रजनकी उपेक्षा करते हैं. वे वसु्तएँ राजप्रसक हैं ॥ 5 ॥ 

साक्तत्त्वकाने्यव सेवेत, पुमान् सत्त्वद्वववृद्धये । 

ततो धमनस्ततो ज्ञानं(म्), यावत् सृ्मद्वतरपोहनम् ॥ 6॥ 

जबतक अपने आत्माका साक्षात्कार तथा सू्थल-सूक्ष्म शरीर और उनके कारण तीन ों 

गुण ोंकी प्रनवृप्रि न ह , तबतक मनुष्यक  चाप्रहये प्रक सत्त्वगुणकी वृद्धद्धके प्रलये साद्धत्त्वक 

शास्त्र आप्रदका ही सेवन करें ; क् ोंप्रक उससे धममकी वृद्धद्ध ह ती है और धममकी वृद्धद्धसे 

अन्तः करण शुद्ध ह कर आत्मतत्त्वका ज्ञान ह ता है ॥ 6 ॥ 

वेणुसङ्घषनजो वद्विर्- दग्ध्वा शाम्यद्वत तिनम् । 

एवं(ङ्) गुणव्यत्ययजो, देहः (श्) शाम्यद्वत तक्तियः  ॥ 7॥ 

बाँस ोंकी रगड़से आग पैदा ह ती है और वह उनके सारे वनक  जलाकर शान्त ह  जाती 

है। वैसे ही यह शरीर गुण ोंके वैषम्यसे उत्पन्न हुआ है। प्रवचारद्वारा मन्थन करनेपर इससे 

ज्ञानाप्रि िज्वप्रलत ह ती है और वह समस्त शरीर ों एवों गुण ोंक  भस्म करके स्वयों भी शान्त 

ह  जाती है ॥ 7 ॥ 

उद्धव उवाच 

द्ववदक्ति मत्यानः (फ्) प्रायेण, द्ववषयान् पदमापदाम् । 

तथाद्वप भुञ्जते कृष्ण, तत् कथं(म्) श्वखराजवत् ॥ 8॥ 

भगवन्! िायः  सभी मनुष्य इस बातक  जानते हैं प्रक प्रवषय प्रवपप्रिय ोंके घर हैं; प्रिर भी वे 

कुिे, गधे और बकरेके समान दुः ख सहन करके भी उन्ी ोंक  ही भ गते रहते हैं। इसका 

क्ा कारण है ? ॥ 8 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

अहद्वमत्यन्यथाबुक्तद्धः (फ्), प्रमत्तस्य यथा हृद्वद । 

उत्सपनद्वत रजो घोरं(न्), ततो वैकाररकं(म्) मनः  ॥ 9॥ 

प्रिय उद्धव! जीव जब अज्ञानवश अपने स्वरूपक  भूलकर हृदयसे सूक्ष्म-सू्थलाप्रद शरीर ोंमें 

अहोंबुद्धद्ध कर बैठता है ज  प्रक सवमथा भ्रम ही है  तब उसका सत्त्विधान मन घ र रज गुणकी 

ओर झुक जाता है; उससे व्याप्त ह  जाता है ॥ 9 ॥ 



 

 

रजोयुिस्य मनसः (स्), सं(ङ्)कल्पः (स्) सद्ववकल्पकः  । 

ततः (ख्) कामो गुणध्यानाद्, दुः सहः (स्) स्याक्तद्ध दुमनतेः  ॥10॥ 

बस,जहाँ मनमें रज गुणकी िधानता हुई प्रक उसमें सोंकल्प-प्रवकल्प ोंका ताँता बँध जाता है। 

अब वह प्रवषय ोंका प्रचन्तन करने लगता है और अपनी दुबुमद्धद्धके कारण कामके िों देमें िँस 

जाता है, प्रजससे प्रिर छुटकारा ह ना बहुत ही कप्रठन है ॥ 10 ॥ 

करोद्वत कामवशगः (ख्), कमानण्यद्ववद्वजतेक्तियः  । 

दुः खोदकानद्वण सम्पश्यन्, रजोवेगद्ववमोद्वहतः  ॥ 11॥ 

अब वह अज्ञानी कामवश अनेक ों िकारके कमम करने लगता है और इद्धिय ोंके वश ह कर, 

यह जानकर भी प्रक इन कमोंका अद्धन्तम िल दुः ख ही है, उन्ी ोंक  करता है, उस समय 

वह रज गुणके तीव्र वेगसे अत्यन्त म प्रहत रहता है ॥ 11 ॥ 

रजस्तमोभ्ां(म्) यदद्वप, द्वविान् द्ववद्वक्षप्तधीः (फ्) पुनः  । 

अतक्तितो मनो यंु(ञ्)जन्, दोषदृद्विनन सज्जते ॥ 12॥ 

यद्यप्रप प्रववेकी पुरुषका प्रचि भी कभी-कभी रज गुण और तम गुणके वेगसे प्रवप्रक्षप्त ह ता 

है, तथाप्रप उसकी प्रवषय ों में द षदृप्रष्ट बनी रहती है; इसप्रलये वह बड़ी सावधानीसे अपने 

प्रचिक  एकाग्र करनेकी चेष्टा करता रहता है, प्रजससे उसकी प्रवषय ोंमें आसद्धि नही ों ह ती 

॥ 12 ॥ 

अप्रमत्तोऽनुयंु(ञ्)जीत, मनो मय्यपनयञ्छनैः  । 

अद्वनद्ववनण्णो यथाकालं(ञ्), द्वजतश्वासो द्वजतासनः  ॥ 13॥ 

साधकक  चाप्रहये प्रक आसन और िाणवायुपर प्रवजय िाप्त कर अपनी शद्धि और समयके 

अनुसार बड़ी सावधानीसे धीरे-धीरे मुझमें अपना मन लगावे और इस िकार अभ्यास करते 

समय अपनी असिलता देखकर तप्रनक भी ऊबे नही ों, बद्धि और भी उत्साहसे उसीमें 

जुड़ जाय ॥ 13 ॥ 

एतावान् योग आद्वदिो, मक्तिषै्ः (स्) सनकाद्वदद्वभः  । 

सवनतो मन आकृष्, मय्यद्धाऽऽवेश्यते यथा ॥ 14॥ 

प्रिय उद्धव! मेरे प्रशष्य सनकाप्रद परमप्रषमय ोंने य गका यही स्वरूप बताया है प्रक साधक 

अपने मनक  सब ओरसे खी ोंचकर प्रवराट् आप्रदमें नही ों, साक्षात् मुझमें ही पूणमरूपसे लगा 

दें  ॥ 14॥ 

उद्धव उवाच 

यदा तं्व(म्) सनकाद्वदभ्ो, येन रूपेण केशव । 



 

 

योगमाद्वदिवानेतद्, रूपद्वमिाद्वम वेद्वदतुम् ॥ 15॥ 

श्रीकृष्ण! आपने प्रजस समय प्रजस रूपसे, सनकाप्रद परमप्रषमय ोंक  य गका आदेश प्रदया था, 

उस रूपक  मैं जानना चाहता हँ ॥ 15 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

पुत्रा द्वहरण्यगभनस्य, मानसाः (स्) सनकादयः  । 

पप्रिुः (फ्) द्वपतरं(म्) सूक्ष्ां(म्), योगसै्यकाक्तिकी(ंङ्) गद्वतम् ॥ 16॥ 

प्रिय उद्धव! सनकाप्रद परमप्रषम ब्रह्माजीके मानस पुत्र हैं। उन् ोंने एक बार अपने प्रपतासे 

य गकी सूक्ष्म अद्धन्तम सीमाके सम्बन्धमें इस िकार िश्न प्रकया था ॥ 16॥ 

सनकादय ऊचुः  

गुणेष्वाद्ववशते चेतो, गुणाशे्चतद्वस च प्रभो । 

कथमन्योन्यसं(न्)त्यागो, मुमुक्षोरद्वतद्वततीषोः  ॥ 17॥ 

प्रपताजी ! प्रचि गुण ों अथामत् प्रवषय ोंमें घुसा ही रहता है और गुण भी प्रचिकी एक-एक वृप्रिमें 

िप्रवष्ट रहते ही हैं अथामत् प्रचि और गुण आपसमें प्रमले-जुले ही रहते हैं। ऐसी द्धस्थप्रतमें ज  

पुरुष इस सोंसारसागरसे पार ह कर मुद्धिपद िाप्त करना चाहता है, वह इन द न ोंक  एक 

दूसरेसे अलग कैसे कर सकता है ? ॥ 17 ॥ 

श्रीभगवानुवाच 

एवं(म्) पृिो महादेवः (स्), स्वयं(म्)भूभूनतभावनः  । 

ध्यायमानः (फ्) प्रश्नबीजं(न्), नाभ्पद्यत कमनधीः  ॥ 18॥ 

 प्रिय उद्धव! यद्यप्रप ब्रह्माजी सब देवताओोंके प्रशर मप्रण, स्वयमू्भ और िाप्रणय ोंके जन्मदाता 

हैं। प्रिर भी सनकाप्रद परमप्रषमय ोंके इस िकार पूछनेपर ध्यान करके भी वे इस िश्नका 

मूलकारण न समझ सके; क् ोंप्रक उनकी बुद्धद्ध कममिवण थी ॥ 18 ॥ 

स मामद्वचियद् देवः (फ्), प्रश्नपारद्वततीषनया । 

तस्याहं(म्) हं(व्)सरूपेण, सकाशमगमं(न्) तदा ॥ 19॥ 

उद्धव ! उस समय ब्रह्माजीने इस िश्नका उिर देनेके प्रलये भद्धि-भावसे मेरा प्रचन्तन प्रकया 

। तब मैं होंसका रूप धारण करके उनके सामने िकट हुआ ॥ 19 ॥ 

दृष्ट्वा मां(न्) त उपव्रज्य, कृत्वा पादाद्वभवन्दनम् । 

ब्रह्माणमग्रतः (ख्) कृत्वा, पप्रिुः (ख्) को भवाद्वनद्वत ॥ 20॥ 



 

 

मुझे देखकर सनकाप्रद ब्रह्माजीक  आगे करके मेरे पास आये और उन् ोंने मेरे चरण ोंकी 

वन्दना करके मुझसे पूछा प्रक 'आप कौन हैं ?' ॥ 20 ॥ 

इत्यहं(म्) मुद्वनद्वभः (फ्) पृिस्- तत्त्वद्वजज्ञासुद्वभस्तदा । 

यदवोचमहं(न्) तेभ्स्- तदुद्धव द्वनबोध मे ॥ 21॥ 

प्रिय उद्धव! सनकाप्रद परमाथमतत्त्वके प्रजज्ञासु थे; इसप्रलये उनके पूछनेपर उस समय मैंने 

ज  कुछ कहा वह तुम मुझसे सुन ॥ 21 ॥ 

वसु्तनो यद्यनानात्व- मात्मनः (फ्) प्रश्न ईदृशः  । 

कथं(ङ्) घटेत वो द्ववप्रा , विुवान मे क आश्रयः  ॥ 22॥ 

ब्राह्मण  ! यप्रद परमाथमरूप वसु्त नानात्वसे सवमथा रप्रहत है, तब आत्माके सम्बन्धमें 

आपल ग ोंका ऐसा िश्न कैसे युद्धिसोंगत ह  सकता है? अथवा मैं यप्रद उिर देनेके प्रलये ब लँू 

भी त  प्रकस जाप्रत, गुण, प्रिया और सम्बन्ध आप्रदका आश्रय लेकर उिर दँू ? ॥ 22 ॥ 

पं(ञ्)चात्मकेषु भूतेषु , समानेषु च वसु्ततः  । 

को भवाद्वनद्वत वः (फ्) प्रश्नो, वाचारम्भो ह्यनथनकः  ॥ 23॥ 

देवता, मनुष्य, पशु, पक्षी आप्रद सभी शरीर पोंचभूतात्मक ह नेके कारण अप्रभन्न ही हैं और 

परमाथमरूपसे भी अप्रभन्न हैं। ऐसी द्धस्थप्रतमें 'आप कौन हैं?' आप ल ग ोंका यह िश्न ही केवल 

वाणीका व्यवहार है। प्रवचारपूवमक नही ों है, अतः  प्रनरथमक है ॥ 23 ॥ 

मनसा वचसा दृष्ट्या, गृह्यतेऽनै्यरपीक्तियैः  । 

अहमेव न मत्तोऽन्य- द्वदद्वत बुध्यध्वमं(ञ्)जसा ॥ 24॥ 

मनसे, वाणीसे, दृप्रष्टसे तथा अन्य इद्धिय ोंसे भी ज  कुछ ग्रहण प्रकया जाता है, वह सब मैं ही 

हँ, मुझसे प्रभन्न और कुछ नही ों है। यह प्रसद्धान्त आपल ग तत्त्वप्रवचारके द्वारा समझ लीप्रजये 

॥ 24 ॥ 

गुणेष्वाद्ववशते चेतो, गुणाशे्चतद्वस च प्रजाः  । 

जीवस्य देह उभयं(ङ्), गुणाशे्चतो मदात्मनः  ॥ 25॥ 

पुत्र  ! यह प्रचि प्रचन्तन करते-करते प्रवषयाकार ह  जाता है और प्रवषय प्रचिमें िप्रवष्ट ह  

जाते हैं, यह बात सत्य है, तथाप्रप प्रवषय और प्रचि ये द न ों ही मेरे स्वरूपभूत जीवके देह हैं 

उपाप्रध हैं अथामत् आत्माका प्रचि और प्रवषयके साथ क ई सम्बन्ध ही नही ों है ॥ 25 ॥ 

गुणेषु चाद्ववशक्तित्त- मभीक्ष्णं(ङ्) गुणसेवया । 

गुणाश्च द्वचत्तप्रभवा, मदू्रप उभयं(न्) त्यजेत् ॥ 26॥ 



 

 

इसप्रलये बार-बार प्रवषय ोंका सेवन करते रहनेसे ज  प्रचि प्रवषय ोंमें आसि ह  गया है और 

प्रवषय भी प्रचिमें िप्रवष्ट ह  गये हैं, इन द न ोंक  अपने वास्तप्रवकसे अप्रभन्न मुझ परमात्माका 

साक्षात्कार करके त्याग देना चाप्रहये ॥ 26 ॥ 

जाग्रत् स्वप्नः (स्) सुषुपं्त(ञ्) च, गुणतो बुक्तद्धवृत्तयः  । 

तासां(म्) द्ववलक्षणो जीवः (स्), साद्वक्षते्वन द्ववद्वनद्वश्चतः  ॥ 27॥ 

जाग्रत्, स्वप्न और सुषुद्धप्त- ये तीन ों अवस्थाएँ सत्त्वाप्रद गुण ोंके अनुसार ह ती हैं और बुद्धद्धकी 

वृप्रियाँ हैं, सद्धिदानन्दका स्वभाव नही ों। इन वृप्रिय ोंका साक्षी ह नेके कारण जीव उनसे 

प्रवलक्षण है। यह प्रसद्धान्त शु्रप्रत, युद्धि और अनुभूप्रतसे युि है ॥ 27 ॥ 

यद्वहन सं(व्)सृद्वतबन्धोऽय- मात्मनो गुणवृद्वत्तदः  । 

मद्वय तुये क्तितो जह्यात्, त्यागस्तद् गुणचेतसाम् ॥ 28॥ 

क् ोंप्रक बुद्धद्ध-वृप्रिय ोंके द्वारा ह नेवाला यह बन्धन ही आत्मामें प्रत्रगुणमयी वृप्रिय ोंका दान 

करता है। इसप्रलये तीन ों अवस्थाओोंसे प्रवलक्षण और उनमें अनुगत मुझ तुरीय तत्त्वमें द्धस्थत 

ह कर इस बुद्धद्धके बन्धनका पररत्याग कर दे। तब प्रवषय और प्रचि द न ोंका युगपत् त्याग 

ह  जाता है ॥ 28 ॥ 

अहं(ङ्)कारकृतं(म्) बन्ध- मात्मनोऽथनद्ववपयनयम् । 

द्वविान् द्वनद्ववनद्य सं(व्)सार- द्वचिां(न्) तुये क्तितस्त्यजेत् ॥ 29॥ 

यह बन्धन अहोंकारकी ही रचना है और यही आत्माके पररपूणमतम सत्य, अखण्डज्ञान और 

परमानन्दस्वरूपक  प्रछपा देता है। इस बातक  जानकर प्रवरि ह  जाय और अपने तीन 

अवस्थाओोंमें अनुगत तुरीयस्वरूपमें ह कर सोंसारकी प्रचन्ताक  छ ड़ दे ॥29॥ 

यावन्नानाथनधीः (फ्) पंु(व्)सो, न द्वनवतेत युक्तिद्वभः  । 

जागत्यनद्वप स्वपन्नज्ञः (स्), स्वपे्न जागरणं(म्) यथा ॥ 30॥ 

जबतक पुरुषकी प्रभन्न-प्रभन्नपदाथोंमें सत्यत्वबुद्धद्ध, अहोंबुद्धद्ध और ममबुद्धद्ध युद्धिय ोंके द्वारा 

प्रनवृि नही ों ह  जाती, तबतक वहअज्ञानी यद्यप्रप जागता है तथाप्रप स ता हुआ-सा रहता है 

जैसे स्वप्नावस्थामें जान पड़ता है प्रक मैं जाग रहा हँ॥ 30 ॥ 

असत्त्वादात्मनोऽने्यषां(म्), भावानां(न्) ततृ्कता द्वभदा । 

गतयो हेतवश्चास्य, मृषा स्वप्नदृशो यथा ॥ 31॥ 

आत्मासे अन्य देह आप्रद ितीयमान नामरूपात्मक िपोंचका कुछ भी अद्धस्तत्व नही ों है। 

इसप्रलये उनके कारण ह नेवाले वणामश्रमाप्रद भेद, स्वगामप्रद िल और उनके कारणभूत कमम 



 

 

– ये सब के सब इस आत्माके प्रलये वैसे ही प्रमथ्या हैं; जैसे स्वप्नदशी पुरुषके द्वारा देखे हुए 

सब के सब पदाथम ॥ 31 ॥ 

यो जागरे बद्वहरनुक्षणधद्वमनणोऽथानन्, 

भुङ्िे समस्तकरणैहृनद्वद तत्सदृक्षान् । 

स्वपे्न सुषुप्त उपसं(व्)हरते स एकः (स्), 

सृ्मत्यन्वयाक्तरिगुणवृद्वत्तदृद्वगक्तियेशः  ॥ 32॥ 

ज  जाग्रत् अवस्थामें समस्त इद्धिय ोंके द्वारा बाहर दीखनेवाले समू्पणम क्षणभोंगुर पदाथोक  

अनुभव करता है और स्वप्नावस्थामें हृदयमें ही जाग्रत्में देखे हुए पदाथोंके समान ही 

वासनामय प्रवषय ोंका अनुभव करता है और सुषुद्धप्त-अवस्थामें उन सब प्रवषय ोंक  समेटकर 

उनके लयक  भी अनुभव करता है, वह एक ही है। जाग्रत् अवस्थाके इद्धिय, स्वप्नावस्थाके 

मन और सुषुद्धप्तकी सोंस्कारवती बुद्धद्धका भी वही स्वामी है; क् ोंप्रक वह प्रत्रगुणमयी तीन ों 

अवस्थाओोंका साक्षी है। 'प्रजस मैंने स्वप्न देखा, ज  मैं स या, वही मैं जाग रहा हँ'- इस सृ्मप्रतके 

बलपर एक ही आत्माका समस्त अवस्थाओों में ह ना प्रसद्ध ह  जाता है॥ 32॥ 

एवं(म्) द्ववमृश्य गुणतो मनसस्त्र्यविा, 

मन्मायया मद्वय कृता इद्वत द्वनद्वश्चताथानः  । 

सं(ञ्)द्विद्य हादनमनुमानसदुक्तितीक्ष्ण- 

ज्ञानाद्वसना भजत माक्तखलसं(व्)शयाद्वधम् ॥ 33॥ 

ऐसा प्रवचारकर मनकी ये तीन ोंअवस्थाएँ गुण ोंके द्वारा मेरी मायासे मेरे अोंशस्वरूप जीवमें 

कद्धल्पत की गयी हैं और आत्मामें प्रनतान्त असत्य हैं, ऐसा प्रनश्चय करके तुमल ग अनुमान, 

सतु्परुष ोंद्वारा प्रकये गये उपप्रनषद ोंके श्रवण और तीक्ष्ण ज्ञानखड्गके द्वारा सकल सोंशय ों 

के आधार अहोंकारका छेदन करके हृदयमें द्धस्थत मुझ परमात्माका भजन कर  ॥ 33 ॥ 

ईके्षत द्ववभ्रमद्वमदं(म्) मनसो द्ववलासं(न्), 

दृिं(म्) द्ववनिमद्वतलोलमलातचक्रम् । 

द्ववज्ञानमेकमुरुधेव द्ववभाद्वत माया,  

स्वप्नक्तिधा गुणद्ववसगनकृतो द्ववकल्पः  ॥ 34॥ 

यह जगत् मनका प्रवलास है, दीखनेपर भी नष्टिाय है, अलातचि (लुकाररय ोंकी बनेठी)-के 

समान अत्यन्त चोंचल है और भ्रममात्र है- ऐसा समझे।ज्ञाता और जे्ञयके भेदसे रप्रहत एक 

ज्ञानस्वरूप आत्मा ही अनेक-सा ितीत ह  रहा है। यह सू्थलशरीर इद्धिय और 

अन्त:करणरूप तीन िकारका प्रवकल्प गुण ोंके पररणामकी रचना है और स्वप्नके समान 

मायाका खेल है, अज्ञानसे कद्धल्पत है॥ 34 ॥ 



 

 

दृद्विं(न्) ततः (फ्) प्रद्वतद्वनवत्यन द्वनवृत्ततृष्ण- 

सू्तष्णी(ंम्) भवेद्वन्नजसुखानुभवो द्वनरीहः  । 

संदृश्यते क्व च यदीदमवसु्तबुद्ध्या,  

त्यिं(म्) भ्रमाय न भवेत् सृ्मद्वतराद्वनपातात् ॥ 35॥ 

इसप्रलये उस देहाप्रदरूप दृश्यसे दृप्रष्ट हटाकर तृष्णारप्रहत इद्धिय ोंके व्यापारसे हीन और 

प्रनरीह ह कर आत्मानन्दके अनुभवमें मि ह  जाय । यद्यप्रप कभी-कभी आहार आप्रदके 

समय यह देहाप्रदक िपोंच देखनेमें आता है, तथाप्रप यह पहले ही आत्मवसु्तसे अप्रतररि 

और प्रमथ्या समझकर छ ड़ा जा चुका है। इसप्रलये वह पुनः  भ्राद्धन्तमूलक म ह उत्पन्न करनेमें 

समथम नही ों ह  सकता ।देहपातपयमन्त केवल सोंस्कारमात्र उसकी ितीप्रत ह ती है ॥ 35 ॥ 

 

देहं(ञ्) च नश्वरमवक्तितमुक्तितं(म्) वा, 

द्वसद्धो न पश्यद्वत यतोऽध्यगमत् स्वरूपम् । 

दैवादपेतमुत दैववशादुपेतं(म्),  

वासो यथा पररकृतं(म्) मद्वदरामदान्धः  ॥ 36।। 

जैसे मप्रदरा पीकर उन्मि पुरुष यह नही ों देखता प्रक मेरे द्वारा पहना हुआ वस्त्र शरीरपर है 

या प्रगर गया, वैसे ही प्रसद्ध पुरुष प्रजस शरीरसे उसने अपने स्वरूपका साक्षात्कार प्रकया है, 

वह िारब्धवश खड़ा है, बैठा है या दैववश कही ों गया या आया है- नश्वर शरीरसम्बन्धी इन 

बात ोंपर दृप्रष्ट नही ों डालता ॥ 36॥ 

देहोऽद्वप दैववशगः (ख्) खलु कमन यावत्, 

स्वारम्भकं(म्) प्रद्वतसमीक्षत एव सासुः  । 

तं(म्) स प्रपञ्चमद्वधरूढसमाद्वधयोगः (स्),  

स्वापं्न(म्) पुननन भजते प्रद्वतबुद्धवसु्तः  ॥ 37॥ 

िाण और इद्धिय ोंके साथ यह शरीर भी िारब्धके अधीन है। इसप्रलये अपने आरम्भक 

(बनानेवाले) कमम जबतक हैं, तबतक उनकी ितीक्षा करता ही रहता है। परनु्त 

आत्मवसु्तका साक्षात्कार करनेवाला तथा समाप्रधपयमन्त य गमें आरूढ़ पुरुष, स्त्री, पुत्र, धन 

आप्रद िपोंचके सप्रहत उस शरीरक  प्रिर कभी स्वीकार नही ों करता, अपना नही ों मानता, 

जैसे जगा हुआ पुरुष स्वप्नावस्थाके शरीर आप्रदक  ॥ 37॥ 

मयैतदुिं(म्) वो द्ववप्रा, गुहं्य(म्) यत् सां(ङ्)ख्ययोगयोः  । 

जानीत माऽऽगतं(म्) यजं्ञ(म्), युष्मद्धमनद्वववक्षया ॥ 38॥ 

सनकाप्रद ऋप्रषय ! मैंने तुमसे ज  कुछ कहा है, वह साोंख्य और य ग द न ोंका ग पनीय रहस्य 



 

 

है। मैं स्वयों भगवान् हँ, तुमल ग ोंक  तत्त्वज्ञानका उपदेश करनेके प्रलये ही यहाँ आया हँ, 

ऐसा समझ  ॥ 38 ॥ 

अहं(म्) योगस्य सां(ङ्)ख्यस्य, सत्यस्यतनस्य तेजसः  । 

परायणं(न्) द्विजशे्रष्ाः (श्), द्वश्रयः (ख्) कीतेदनमस्य च ॥ 39॥ 

प्रविवर ! मैं य ग, साोंख्य, सत्य, ऋत (मधुरभाषण), तेज, श्री, कीप्रतम और दम (इद्धियप्रनग्रह) 

- इन सबकी परम गप्रत - परम अप्रधष्ठान हँ ॥ 39 ॥ 

मां(म्) भजक्ति गुणाः (स्) सवे, द्वनगुनणं(न्) द्वनरपेक्षकम् । 

सुहृदं(म्) द्वप्रयमात्मानं(म्), साम्यासं(ङ्)गादयोगुणाः  ॥ 40॥ 

मैं समस्त गुण ोंसे रप्रहत हँ और प्रकसीकी अपेक्षा नही ों रखता। प्रिर भी साम्य, असोंगता आप्रद 

सभी गुण मेरा ही सेवन करते हैं, मुझमें ही िप्रतप्रष्ठत हैं; क् ोंप्रक मैं सबका प्रहतैषी, सुहृद्, 

प्रियतम और आत्मा हँ। सच पूछ  त  उन्ें गुण कहना भी ठीक नही ों है; क् ोंप्रक वे सत्त्वाप्रद 

गुण ोंके पररणाम नही ों हैं और प्रनत्य हैं ॥ 40 ॥ 

इद्वत मे द्विन्नसने्दहा, मुनयः (स्) सनकादयः  । 

सभाजद्वयत्वा परया, भक्त्यागृणत सं(व्)स्तवैः  ॥ 41॥ 

प्रिय उद्धव! इस िकार मैंने सनकाप्रद मुप्रनय ोंके सोंशय प्रमटा प्रदये। उन् ोंने परम भद्धिसे 

मेरी पूजा की और सु्तप्रतय ोंद्वारा मेरी मप्रहमाका गान प्रकया ॥ 41 ॥ 

तैरहं(म्) पूद्वजतः (स्) सम्यक्, सं(व्)सु्ततः (फ्) परमद्वषनद्वभः  । 

प्रते्ययाय स्वकं(न्) धाम, पश्यतः (फ्) परमेद्वष्नः  ॥ 42॥ 

जब उन परमप्रषमय ोंने भली-भाँप्रत मेरी पूजा और सु्तप्रत कर ली, तब मैं ब्रह्माजीके सामने ही 

अदृश्य ह कर अपने धाममें लौट आया ॥ 42 ॥ 

इद्वत श्रीमद्भागवते महापुराणे पारमहंस्यां 

संद्वहतायां एकादशस्कने्ध त्रयोदशोऽध्यायः  ॥ 13॥ 
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